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beauty has many faces. The lafleur series of fittings offers exquisite handle designs which 
set accents and add a personal touch. This selection has now been enriched thanks to a new 
variant: lafleur classique is a modern interpretation of the traditional crossed handle and 
brings back memories of the majestic bathing culture of bygone days without appearing nos-
talgic. The design exudes timeless elegance – a perfectly elaborated tactile item. lafleur 
classique rounds off the range of handle variants for lafleur – choose from six stylish variants 
with crossed or conical handles and materials such as sparkling STraSS® Swarovski® Crystal, 
cut glass or porcelain as well as high-quality finishing of your own personal favourite items. 

L’armonia ha molti volti. La serie di rubinetterie LaFleur offre un design ricercato per le manopole, 
accentuando ed esprimendo note personali. Ora la scelta è arricchita da una nuova variante: LaFleur 
classique è l’interpretazione moderna della tradizionale manopola a croce e riporta alla cultura del 
bagno originaria dei tempi andati, senza ricadute nostalgiche. Il design è eleganza senza tempo, 
qualcosa di stupefacente, con una lavorazione perfetta. LaFleur classique completa la varietà delle 
manopole LaFleur – si può scegliere il proprio pezzo preferito tra sei varianti di grande stile, a croce 
o a cono, e tra svariati materiali, ovvero STRASS® Swarovski® Crystal luccicante, cristallo o porcel-
lana, nonché tra due finiture di grande pregio.

La elegancia tiene muchas caras. La serie de griferías LaFleur ofrece mandos con diseños de alta 
calidad que permiten marcar la diferencia y dar un toque personal. Ahora, la selección se amplía con 
una nueva variante: LaFleur classique representa la interpretación moderna del mando en cruz 
tradicional y despierta los recuerdos de la cultura de baño señorial de tiempos pasados, aunque sin 
caer en la nostalgia. El diseño encierra una elegancia atemporal, convirtiéndose en una tentación 
para las manos perfectamente elaborada. LaFleur classique completa la gama de variantes de mandos 
de LaFleur. Elija entre un total de seis variantes llenas de estilo en forma de cruz o en forma cónica 
y materiales como el deslumbrante cristal STRASS® Swarovski® Crystal, vidrio de cristal o porcelana, 
así como dos acabados de alta calidad de su pieza individual preferida.
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Грация многолика. Серия арматур lafleur включает ручки изысканного дизайна, 
расставляющие акценты и являющиеся выражением индивидуальности. Этот 
ассортимент дополняется теперь еще одним новым вариантом. lafleur classique 
является современной интерпретацией традиционной крестообразной ручки и 
пробуждает воспоминания о культуре ванных комнат прошлых эпох, однако без 
излишней ностальгии. Дизайн несет на себе отпечаток безвременной, ласкающей руку 
элегантности, облаченной в безупречные формы. lafleur classique дополняет 
многообразие вариантов ручек lafleur: на Ваш выбор шесть стильных вариантов 
крестообразной или конусной формы, различные материалы, включая сверкающий 
хрусталь STraSS® Swarovski®, хрусталь и фарфор, а также два вида высококачественной 
отделки, в зависимости от Ваших индивидуальных пристрастий.  

Wdzięk ma wiele twarzy. Seria armatur LaFleur zapewnia wyszukany design uchwytów, które 
pozwolą na wprowadzenie do łazienki akcentów dobrego stylu i nadanie jej indywidualnego charak-
teru. Paleta produktów została teraz poszerzona o nowy wariant: LaFleur classique. To nowoczesna 
interpretacja tradycyjnego pokrętła krzyżowego, która wzbudza skojarzenia z królewskimi łaźniami 
z minionych czasów, nie wyglądając przy tym nostalgicznie. Jej design wyróżnia ponadczasowa ele-
gancja doskonale wykończonego elementu, który chciałoby się dotykać bez końca. LaFleur 
classique jest dopełnieniem szerokiego wyboru uchwytów w serii LaFleur. A jest w czym wybierać: 
możemy zdecydować się na jeden z sześciu stylowych wariantów w formie krzyża lub stożka, wykona-
nych z lśniącego kryształu STRASS® Swarovski®, szkła kryształowego lub porcelany, bądź z wysokiej 
jakości wykończeniem powierzchni, dostępnym w dwóch wersjach.

Půvab má mnoho podob. Série LaFleur nabízí vybrané designy baterií, které zvýrazňují a zdůrazňují 
individualitu majitele koupelny. Tato série je nyní bohatší o novou variantu: LaFleur classique je 
moderní interpretací tradiční křížkové rukojeti a vyvolává vzpomínky na vznešený styl koupelen ze 
starých časů, aniž by působila nostalgicky. Design vyniká nadčasovou elegancí a je dokonale zpraco-
vaným pohlazením pro ruku. LaFleur classique v sobě spojuje rozmanitost série baterií LaFleur – 
vyberte si svou jedničku z celkem šesti stylových variant rukojetí křížového i kuželovitého tvaru 
a z materiálů jako např. zářivé STRASS® Swarovski® Crystal, křišťálové sklo nebo porcelán a rovněž 
dvě vysoce kvalitní zušlechtěné verze. 
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http://www.villeroy-boch.co.uk/index.php?id=2900&service=oHelp&lang=en&page=inquiry&k=11&uk=25&C=gb
http://www.villeroy-boch.it/prodotti/bagno-e-wellness/assistenza/domande-frequenti.html?&service=oHelp&lang=it&page=inquiry&k=11&uk=25&C=it
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http://www.villeroy-boch.co.uk/dealer-locator.html
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